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1. Pronouns
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we

you [singular]

you [plural]

you [polite, /it. “here”]

you [plural, polite]

you [plural, polite, less common]

he

she

they

they



2. Demonstratives
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this

this

these

these

that

that

those

those



3. Possessive Pronouns
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my

your [singular]

his

her

our

your [plural]

they

they



4. Interrogatives

Q" " who
q‘%‘ what
q% where
qag how
q'r:@' which
qfu\w whose
Ty whom
q&' when



5. Greetings
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Welcome!

Hello, Hi.

Good morning.

Good afternoon.

Good evening.

Safe journey, Goodbye. [/it. go

well]

Goodbye. [/it. stay well]

Good night. [/it. sleep well]

Good night. [honorific]

Eat well.

Eat well. [honorific]

Thank you.

Thank you very much.
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Congratulation, Greetings!

See you. [/it. ] am gone]

See you in a little while.

See you tomorrow.

See you later.

Hope to see you in the future.



6. Getting into Conversation
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Hello, how are you?

What's your name? [honorific]

What's your name?

My name is Fumi.

I am from Japan.

Where are you from? [honorific]

Where are you from?

How are you? [honorific]

How are you?

I am doing well. And you?

I am doing well. Thank you.

I am just fine, not bad.

[can mean “not very well”]
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I am just alright, not bad.

[can mean “not very well”]

Where do you live? [honorific]

Where do you live?

I live in Tokyo.

I came via Bangkok.

How old are you? [honorific]

How old are you?

Do you speak English? [honorific]

Do you speak English?

I don’t speak English.

I speak very little Dzongkha.

OK then, thank you.

Pleased to meet you. [honorific]
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7. Useful Phrases
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I am hungry.

I am thirsty.

I am tired.

Let’s take rest for a while.

I am feeling tired.

I am bored.

I am feeling hot.

I am feeling cold.

I am shivering with fever.

I feeling sick.

I am getting stomach pain.

My back is aching.

It doesn’t matter.
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How do you say this?

I know.

I don’t know.

What is that?

What is the matter?

What is the problem?

There is no problem at all.

I forgot.

Please wake me up in the

morning.

I am feeling happy.

I love you.

I have fallen in love with you.

I miss you.
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I must go.

I am angry.

I am feeling sad.

I am feeling homesick.

I feel like going back.

Bless you.

[when someone sneezes]

Shut up! Be quiet!

Don’t make noise.

Do not mention, welcome.
[said when someone thanks you

for a favour]

It’s OK.
[sometimes said in the sense of

“you are welcome”]

OK. [honorific]
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Pardon, Excuse me.

[rising intonation]

I am sorry. [/it. don’t get angry]

I was kidding.

We are young just now.

He has aged.

She is calm.

She looks worried.

You are pretty.

He is handsome.

Come here.

Do you know? [honorific]

Do you know?

Do you understand?
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I understand.

Go there.

Please come, please go. [honorific]

Sit here.

Sit here, stay here. [honorific]

Go ahead. [with a programme or a

plan, etc.]

Please go ahead. [honorific]

Let’s go.

Let’s go. [honorific]

Yes, it is.

No, it isn’t.

It’s OK.

It’s not OK.
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Of course.



8. Flights
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Japan National Airlines offers

excellent in-flight entertainment.

They play latest films and musics.

The in-flight magazine of Drukair
includes information on

Bhutanese culture.

Ladies and gentlemen, we will

shortly be landing at Paro Airport.

Please fasten your seatbelts.

We boarded the plane on time, but

it was delayed taking off.

Then we missed the bus from Paro

to Thimphu.
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Domestic flights are more

expensive than international ones.

I prefer a window seat when I fly.

She prefers an aisle seat.

They managed to get a charter

flight.

It's more expensive than the

scheduled flight.



9. Accomodation
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We stayed in a small family-run

hotel.

Karma Hotel is a rather run-down

hotel.

It’s at the back of the city centre.

Jomolhari is a luxury hotel.

As a student, I can’t afford to stay

in smart hotels.

I always have to look for budget

accomodation.

You should make a reservation

before you go.



10. Countryside
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From my room I look out over the

surrounding countryside.

It’s very different from the

familiar landscape in my village.

My village is a gentle landscape

with open fields.

Here it is a bleak landscape with

rocky mountains.

From the hotel room there are
uninterrupted views of the Dzong

(fortress).

From the top floor restaurant the
guests have a panoramic view of

the countryside.

From the balcony there is a
spectacular view of the

mountains.



11. Eating and Drinking
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Let’s find a restaurant and have a

quick meal.

I could do with a refreshing drink.

I'm dying of hunger.

I need a square meal.

I know you have a healthy

appetite.

You ate a hearty breakfast that

time?

How about having a soft drink

with some crisps now?

We can have a proper lunch later.

Crisps will only spoil your

appetite.
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Look, this restaurant looks good.

Their set menu is reasonably

priced.

Let’s go in.

Kids eat far too much junk food.

Yeah, it is hard to get them to eat

nourishing meals.

They think they are boring meals.



12. Weather Conditions
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The weather condition is likely to

deteriorate later on today.

There is thick fog on the

motorway.

There are patches of fog in the

sky.

Avoid going to the town when the

sun is strongest.

Road conditions are difficult

because of driving rain.

The wind was light this morning.

Now it is picking up.

It will be very strong by the

evening.



13. Asking and Giving Directions
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How far is it from here?

How far is it to the airport?

Go straight ahead.

It’s this way.

It’s that way.

You're going the wrong way.

You're going the wrong direction.

Take this road.

Go down there.

Take the first on the right.

Take the second on the left.

Turn right at the crossroads.
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3&'@'&5"@&'&:‘1 Go under the bridge.
5&'@'@3}"’4@5‘:’} Go over the bridge.
?ﬁxwawwg'ﬁ: Go over the roundabout.
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14. Describing People
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A short dumpy woman was selling

chillies in the town.

A portly gentleman answered the

door.

A lanky youth was standing

behind me.

She bears a striking resemblance

to her mother.

Both of her two elder brothers are

well-built.

Our father is going bald.

Our mother still has youthful

appearance just now.



15. Character and Behaviour
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You're a good company but
sometimes you have a selfish

streak.

She has a vivid imagination, but
she tends to lose her temper too

easily.

He is highly intelligent with a

razor-sharp mind.

My sister is painfully shy in social

gatherings.

My mother has a strong sense of

responsibility.

Her father is also someone who

keeps his word.

You are good at keeping secrets,

aren’t you?



2R A =85 AR ERAN AR AT My boss is short-tempered.
AN ARSI

&

27



16. Parents and Children
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They are hoping to start a family

soon.

I would like to have three

children.

Wangmo is expecting a baby.

Her baby is due next week.

It’s hard being a single parent.

Sonam works hard to provide for

his family.



17. Telling Time
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%B‘&QR@@%RQQQ}%NQ%:N It’s 12 o’clock in the middle of the

%ﬂ day.

N , C .
%Q'&'@R'WGS'QNN It’s midnight.
gqﬁ@gﬁagqgl\]m:&%ﬂ It’'s 12 o’clock at night.

B NS AR N A RS It’s a quarter after three.
ShaR s VA 2
Uﬁ'ﬁ:'%q

@'gﬁ'ﬂﬁaﬂsfil\lﬁ'?ﬁ’(’&ﬂ%‘@' It’s a quarter after three.
GJRN'%QW

@gﬁgaﬂa@ﬁﬂ Come at four o’clock sharp.

29
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Let’s eat at twelve thirty.

It’s a quarter to eight.

It's a quarter to eight.

It’s five twenty.

It’s nine fifty.



18. Talking about Time

BB A A=
B R R

~ A >
:'33’5’:‘@%‘?1?&@'5@'51\1'55'64'

Eqw
qéq.qéq.qqﬁ.a.ﬁﬁ.éﬁ.x.

@ﬁxﬁmg’ﬂa%ﬂ Gﬁ?‘&:‘
IR
TP

5
N 0N
8\

g%iﬂgﬁhﬂaqu@x
~

S AN ER TN AR S|

31

Don’t waste your time.

Are you free just now?

I didn’t have time to go shopping.

Don’t be hurry.

Take your own time. [/it. doesn’t

matter however long you take]

The plane took off right on time.

I ran out of time.



19. Food and Related Terms
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a kind of bun

curry made from animal skin

coffee

flour made from roasted wheat

pork [/it. white meat]

pork and beef [/it. white meat and

red meat]

roof-liquor, brewed liquor taken
to somebody who has just

completed constructing a house

auspicious-liquor, brewed liquor
served during the concluding
ceremony of an event [especially

religious event]
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auspicious-tea, tea that is served at
the concluding ceremony of an

event [especially religious event]

biscuits

snacks

grounded corn grains

a buckwheat pancake

brewed liquor offered to all the

guests

roasted and flaked corns,

cornflakes

tripe

brewed liquor served after ending
an event such as a religious

ceremony

lunch



NEXE

aq:x'is‘ri'

34

noodles

flour made from a type of

buckwheat

Sausage

ege

scrambled eggs

sugar tea, sweet tea

curry with chopped meat and

vegetables

sugar

a fermented grain-brew

fermented grains

salad or cooked meat to be taken

together with drinks

water
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boiled water, cold water

hot water

hot water

rice

red rice

tea

brewed liquor served before tea

black tea

rolled tea leaves

butter for making tea

a kind of tea leaves

tea ball

residue of used tea leaves

fish
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fish curry

lunch

marriage-liquor, brewed liquor

taken by bride and groom

roast bread

cooked rice

white cooked rice

feast

appetite

ration, provision

brewed liquor served before the

main course

meal

food-prayer, prayer said before a

meal; food offering



éil\l meal time

é‘ﬁ&l’(ﬁ' red cooked rice

\EDIW'GBZ:' brewed liquor served before or
porridge

@Uﬁ' porridge, soup

ﬁ:;'%o\r cheese

ﬁ’i"ﬂ ’ buttermilk

§'@E’9§' breakfast

§5§§: flour batter

§6§§ flour batter

qwﬁr:'aar:' brewed liquor offered first,

brewed liquor offered as soon as a

guest arrives

37
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merry-making drinks, drinks
where everybody brings some
amount of brewed liquor to take

together for merry-making

flour made from roasted barley

beef

dry beef

tea leaves

a kind of noodles

cooked meat slice

brewed liquor taken to somebody

who has just shifted residence

pork

dry pork

black tea
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welcome-tea, tea that is served as

soon as a guest arrives

dinner, supper

flour

porridge made of bread crumbs

soda

vegetable curry with thin gravy

chicken

chicken curry

flour made from buckwahet

roasted and flaked rice

brewed liquor offered to see off

somebody
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liquor-of-departure, brewed liquor
taken together when two parties

are about to depart

a home-brewed beer

brew-residue

butter

a dip-fried small bun

a kind of steamed dumpling

meat curry

beef [/it. red meat]

medicinal liquor

prayer-tea, tea that is served

during a prayer ceremony

brewed liquor served before
beginning an event such as a

religious ceremony
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brewed liquor offering made to

ward off life’s impediments

dinner, supper

brewed liquor served with super,
brewed liquor offered with feast

offerings

flour made from roasted rice

puffed rice, roasted rice

liquor-of-meeting, meetig-liquor,
brewed liquor taken together
when meeting after a long

departure

yoghurt

brewed liquor offered

immediately after waking up

food, meal



’Qal\l'aé'ﬂ:&' special curry served to important

people

g’?gﬁl' special curry served to important
people

ﬂ%&'&:’ brewed liquor offered before
going to bed

ﬂwﬂﬂ yak meat

ﬂNC‘éB:’ brewed liquor offering made to
bring prosperity

’i'ﬂ' mutton

IN' X bone soup

AN B’ brewed liquor sent with somebody

to be taken on the way

nglq .P‘ " lamb

ﬁq'aa:' brewed liquor offered again after

the first round of serving
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meat

dry meat

brewed liquor offered

immediately after a meal

brew, an alcoholic drink extracted

before making brewed liquor

roasted and flaked corns,

cornflakes

churned butter tea

brewed liquor for offering to

deities

tea [honorific]

brewed liquor served to an

arriving guest

reception-tea, tea served to an

arriving guest
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salad made especially from

cucumber

liquor, brewed liquor, wine

chilli cooked with cheese

chilli salad

milk tea

milk powder

milk



20. Weather and Related Terms

ﬂaﬁiﬂ'ﬁl\} weather

ﬂﬁ&ﬂal\lﬂaﬁiaﬁl\l weather conditions

ﬂi““ﬁ”ﬂi“"%‘:N'ﬂ'a'ﬁ"?ﬁﬂ' What's the weather like?

quwﬁaqvquw It’s nice.
qﬁmﬁ:‘ﬁ' cool

rﬁq‘ﬁ"&r cold
SRRATTH warm

<595 warn

é‘ﬁuﬁf‘ hot

%qaq'é'éq;r sunny

Fai b sy
ﬁqquqﬁ beautiful, pleasant

N %ﬂ" %QN gﬁl\m cloudy

45
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foggy

stormy

humid

windy

windy

muggy

raining

snowing

hailing

freeze

freeze

freezing



21. Directions and Related Terms

QWNN{'Q@QW@ on the right
ﬂﬁqm@ﬂ@ on the left
N:R'rﬂ'@ﬂ'@' upward
&?’R'\Egﬂ ar downward
qwﬁr:rq:(' front

@’Q'FPR' back
qwﬁ:'rq:('@' in front of
FRRIY at the back of
\%ﬂﬁg in the middle of
5‘%}&\1@? near, nearby
%'GRQN'@' close by
Eﬂ'c’\il:'l\l'@' away, faraway
%vq@ above

47
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below



22, Colour and Related Terms

49

red

yellow

orange

green

grey

blue

blue

brown

white

black

pink

gold

silver



light blue

bluish-green

sky blue

greenish

reddish-yellow

yellowish-green

dark green

light yellow

ash colour

snow white

50



23. Time and Related Terms

@.gﬁ. time, hour

55;{:('51' minute

SR second

g.q. in the morning/AM
%ﬁ%ﬁ in the morning/AM
%qg\ﬁ in the afternoon/PM
%.5. in the evening/PM
P aeon, era

W%Eﬂa\f the day before yesterday
B yesterday

R@%ﬁw four days ago
R@ﬁﬁ two years after next
’i@%“" four days from now

51
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two years before last

past, in the past

hour

sunset, dusk

day

the whole day

noon, mid day

every day, daily

half a day, a half day

every day

afterwards

last, final

that time

now, at present
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today

today, present times

henceforth, from now on

times, moment, period

times, moment, period

this year

time

century

long ago

recently, lately

week

last year

henceforth, from now on

last year
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tomorrow

season

night

the day after tomorrow

summertime

dawn, daybreak

New Year’s Day

afternoon, evening

future

date

day

the year after next

three days ago

three days from now



TEH
QR

=

X5
-
Tz
ﬁ'ﬂl\ixﬂqa&'ﬂ:‘
A

~
N

~
&

55

the year before last

week

month

Rabjung, name of a cycle of sixty
years starting with Fire Rabbit

Year

year

New Year

New Year’s Eve

later, future

next year

past, in the past



24. Kinship and Related Terms
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family

family members

family members

person

man

husband

woman, wife

wife

wife

father, dad

mother, mom

son, boy

daughter, girl
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grandfather

grandfather

grandmother

maternal uncle, father-in-law

paternal aunt, mother-in-law

stepfather, paternal uncle

stepmother, maternal aunt

elder brother

elder sister

elder brother

younger brother

younger sister

younger sister

sibling. cousin
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sibling, cousin

brother

sister

half sister, half brother

son-in-law

daughter-in-law

brother-in-law

sister-in-law

sister-in-law

nephew

niece

step-son

step-daughter

children
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offsprings

adopted child

foster-mother, surrogate mother

house husband

housewife

relative

relative

close relatives

relatives, kinsmen

relatives, kinsmen

immediate relatives

spouse

old people, the aged

senior, senior citizen (male)
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senior, senior citizen (female)

child, children

beloved child, pet child

friend, companion

spiritual friend, dharma friend;

classmate

intimate friend

close friend

couple, husband and wife

spouse

colleague

friend, companion

intimate friend

grandson
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granddaughter

husbands of sisters, husband of

one’s wife’s sisters

orphan

spiritual cousin [/it. vajra-cousin],

cousin formed by a religious bond

teen-ager, early youth

youth

adult, grown-up

father and child

mother and child

paternal cousins

maternal cousins

relatives

paternal relatives
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maternal relatives

parents and children

unmarried man, single, bachelor

unmarried woman, single,

spinster

girl, young girl

girlfriend

bastard

adult, grown-up

single woman

barren man or woman

nephew and children

younger niece

younger nephew
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maternal uncle and nephew

village friend

widower

widow

friend

gigolo, boyfriend

mistress, girlfriend

lover

enemy

enemy

enemy



25. Animals and Related Nouns

TT"N'CIE]Z:'TT" nightingale

TW ﬂ deer, barking deer
;(P:]v skin, leather

C\'C\ v

) *‘W flea

ﬁ\:?ﬂ hoof

aq magpie

] @ﬂ cuckoo
ESEEES cuckoo
SR
@ﬁﬁ eagle
c@&'@' domestic fowl, cock, hen, poultry,
etc.
RN a breed of cow
ARREAR crane

64



= a kind of small leopard, beast o
9 kind of 1l leopard, b f
prey

A A~

@ﬂ'&l‘ ant

RSN musk deer

= (0):

E’:ETWQ' bull

JRg= young bull

g:ﬁa\a elephant

RV'Q' a species of antelope

ﬁﬁ vulture

ﬁﬁ&' mare

3 a kind of deer
9 imported fish
@'l'dﬂ' cross-breed pig
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hybrid bull, gyatsha

female gyatsha

domestic animal

ege

€ge

marmot

wild goose

camel

shrimp

a bird like crow with red beak

carnivore

earthworm

hippopotamus

eagle
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stork, a large bird with long beak

and neck and long legs

crab

tail

fish

horse

foal

tiger

tigress

dove, pigeon

dove, pigeon

silkworm

snail

animal
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a breed of cow

bear

mule

a breed of small dog

duck

bedbug

scorpion

sparrow

mongoose

parrot

dragonfly

skin, leather

leech

body hair



g‘ monkey

gr:'ﬁ' wolf

g:'c@' stray dog
g@%q%‘ locust

~

gar monkey
BUREN bull

fdﬂ'@:’ piglet

fdﬂ'ﬁ]' pig

@,ﬁ dove, pigeon
@ﬂvﬁ dove, pigeon
ﬁa\éa\ castrated horse
C\'C\'

KN marmot

@5\1 ar butterfly
AR’ wolf
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COW

cocoon

silkworm

cow and ox

young cow

body hair

hybrid bull

spider

cross-breed pig

cross-breed chicken

donkey

Tibetan fish

bird

hawk
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hornbill

vulture

swan

a kind of pheasant

cock

parrot

raven

cuckoo

magpie

wild goat

hen

porcupine

rat, mouse

porcupine
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cat

sparrow

bird, chick

butterfly

a breed of bull that does not grow

very big

silkworm

insect, worm

maggot

shell

female yak

female yak

dragon

a species of wild yak
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takin

a species of bird with stripe

feathers

frog

crab

snake

eel

big snake

python

fly

fly

buffalo

peacock

hoof
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hoof

lizard

carp

a kind of antelope

herbivore

omnivore

nest

water bull

hybrid bull, dzo

female dzo

a yak kept for breeding

cockroach

mosquito

leopard
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a small wild chicken

fox

fox

owl

a breed of ox, yangku

female yangku

yak

local fish

local pig

local chicken

goat

wild ox

wild animal

boar, wild boar
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hare, rabbit

wild bird

a kind of deer

tortoise

dog

puppy

horn

horn

horn

polar bear

sheep, lamb

a wild chicken

maggot

carnivore
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reindeer, antelope

louse

shell

wing

a small rat

lion

animal

bee, honeybee

nit

living beings, small creatures

stallion

shell

rhino, rhinoceros

a breed of small dog
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raven

Crow



26. Plants and Fruits
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pineapple

poplar, aspen

plum tree

watermelon

peach tree

peach tree

pear

pear tree

grapes

mulberry

jujube tree, date palm

banana

apricot tree
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plant

plant

willow

walnut

pine

elm, elm tree

leaf

stem

cane

guava

bamboo

bud

jackfruit

flower
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jackfruit

root

root

grass

bamboo

bamboo cane

orange

branch

lychee

leaf

tree

bark

fruit

fruit-bearing tree
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cypress tree

seed

pomegranate

seed

watermelon

persimmon

mango

apple



27. Grains and Cereals

RWR' wheat
Q\TE] ’ maize, corn
)

ﬁqlaiﬁﬂ winter crops

@iﬁ sweet buckwheat
AN . VA

5 53 :W sunflower

(2N N o~

55\111:- P‘?&‘ﬁﬂ sunflower

%m' sesame

§a§§q autumn crops

aiﬂ " barley

qﬁ'ﬁq:; mustard

Q'ﬁaq' peanut, groundnut
~

Qﬁ'ﬂaﬁf pea

[ANEAN .
@m‘aqgﬂaq' a type of grain

83
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buckwheat

paddy

millet

mustard

paddy

crops

pea



28.Vegetables

TW'QR' pumpkin

a'g"(&' a type of garlic
v\/ v 1'

) aﬂz’\] garlic

mq’%ﬂ&' bitter gourd

an edible wild garlic

baby cucumber

ﬁqm&
q‘ﬁ cucumber
T

ﬁ@a&?ﬁq‘q winter garlic

~~ . .

g\mf'\] onion

5‘@&1‘@:‘ asparagus

AN ~

SN pepper
TS a type of onion

NaEA y

ﬁ'ﬁaq' eggplant
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cabbage

a green edible leafy plant

edible fern

spinach

atype of flat bean

edible shoot

summer garlic

cayenne

a kind of mushroom

tomato

cauliflower

a small pepper

vegetable

green vegetable
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coriander

turnip

radish

carrot

dry turnip leaves

mushroom

ginger

bean

spinach

chilli

dry chilli

capsicum

green chilli

green chilli
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steamed and dried chilli

sliced and dried green chilli

turnip

a kind of vegetable resembling

crow’s beak

a wild edible plant



29. Clothing and Related Terms
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sandal

dress for women, kira

men’s scarf, kabney

a kind of hand-woven dress with

special pattern for women

waistband, girdle, belt

shirt

glad rags, dress for special

occasion

dress for men, gho

collar

satin, brocade

clothes, clothing

silk
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women’s gown

uniform

sandal

waistband

trousers, pants

raincoat, mackintosh

raincoat, mackintosh

wellington, gumboot

religious garment, dharma robe

costume for mask dance

a hand-woven rainbow-coloured

cloth

umbrella
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upper garment/jacket for women,
inner white shirt worn by men
from inside the ghoand folded up

the sleeves

women’s dress

shirt button

shirt button

trousers, pants, quarter-pants,

half-pants

apron

underclothes, underwear

inner lining

a woolen cloth

new design

white-striped cloth
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sleeve

a woolen cloth

outer garment

wool

a kind of women’s dress

army dress

red-striped cloth

cloth used by women around the

waist down

skirt, women’s under-gown

a hand-woven cloth with striped

pattern

cap, hat

glad rags, dress for special

occasion
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blouse

a coarse woolen fabric

a traditional textile quite similar
to ’adang’mathra but with smaller

stripes

women’s scarf

cloth, cotton

working dress

white cloth worn around the end

of sleeve of men’s gho

glove

a hand-woven cloth with complete

regular pattern

yellow-striped cloth

handkerchief
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shoes

a traditional textile

underwear

towel

brassiere, bra

sock, stocking



30. Buildings and Places

aﬂgﬂ'm: barber shop
Sﬁ'éﬂd' park, grove
RESIN address
rﬂalﬂ address

o _—
RN house, building

o~ .
rn:'aiq' room, cabin, apartment
[N . .
[ house, building
2N
RN cottage, small house
N A~
SR empty house, vacant flat
N A
@&'Eﬂ' roof, storey
SRNELN bathroom, washroom
~
[N’ market, town

X . .

qrg:raai'mz:' theatre, auditorium
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household

room

practice centre

retreat, monastery

wall

cinema, movie house

guest house

parlour

guest house

museum

door

window

yard, courtyard

doorway, entrance way
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practice house

partition

iron ladder

toilet, latrine

altar room, prayer room

teahouse

bedroom

dormitory, hostel

upper gate, upper door

top floor

stair, staircase

floor, storey

storey

exit
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sitting room, living room

residence

living place

Sacred place

library

home, ancestral home

middle floor

hut

cave

main house, maternal house

garden, flower garden

monastery

swimming pool

wall



%ﬁ'g:‘ playground, playing field

gﬂﬁl'mﬁ' assembly hall

%ﬂ:\rga\'m:‘ club

Foms shop

REA § entrance

qm'qé’am'm:' meeting hall

SN dining-room, dining hall;
restaurant

Ergﬁ'rnr:' hotel

ﬁﬂﬁﬂ ground floor, downstairs

aﬂ'@:‘ office

’iﬂ'ﬂl\lﬂl' balcony

AN SV AR gymnasium

N'&® place
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location, place

classroom

toilet, latrine

temple

ladder
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31. Furniture and Articles of Daily Use
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knife

chalk

pot

fork

wooden ladle serving

plastic glass

china, white clayware

chair

tripod placed inside arzangto
support a small pot that collects

the brewed liquor

thread, yarn

razor, shaving blade

razor, shaving blade
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scoop, ladle

a pot placed on top of arzang

lid

sheet, cover-sheet, bed-sheet

mouth cover, cloth to protect the

mouth

needle

furniture

refrigerator

toiletries

shampoo

bathtub

basin, washbasin

urn, vessel
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small urn, small vessel

copper pot, copper vessel

ash

knife

foam mattress

rubber bucket

SCiSSOrs

a special carpet

soap

soap case, soap box

electricity

comb, brush

jar, crock, vat

armchair
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box

curtain, door curtain

dagger

box

articles, things, objects, items

articles, things, objects, items

small low table

low table

small low table

trunk

chain, iron chain

metal stove, iron stove

iron bucket

iron ladle
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iron sheet

wardrobe, cupboard

liquor cup

liquor strainer, sieve

clock, watch

water drum made of copper

pail, bucket

teaspoon

flask, thermos, vacuum flask

teacup

a thin wood with shaped end for

churning butter tea

tea strainer

teapot, kettle
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tea ladle

a cylindrical cask for churning

butter tea

a liquor container made of wood
and coated with metal such as

copper and silver

teapot, kettle

bed, cot

bedding

umbrella

rice spoon

rice ladle

a piece of cloth to carry food or to

eat food in

shelf, rack



2N
gar plate

Eﬂ'ﬁ' string, rope, cord
SINE oven, stove
ISENIGA\ kitchenware
E’Q'E‘C’ firewood, fuel wood
%ﬂiﬁ: ruler

%@' seal, stamp

ek spoon

6‘@:‘ chimney

ﬂﬁq mattress

qwﬁaiﬁqm sheet, cover-sheet, bed-sheet
C\QT pot, container

N

f\\j stone pestle

~ N

Ei'@:'ﬂ:' slate, stone slate
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stone pillar

bucket

lock

key

padlock

plate

chair, seat

ink-pot

ink

a liquor container usually made of

wood or bamboo

saucer

pencil

sword



(N
g‘g‘ﬁqo\rqqx‘ candle

xzy cup, bowl

@:}Tgia\}' cupboard

@q'ﬁa\}' seal, stamp

@:}WNG\}' broom

a@;aq'a}' torch

o\g;m'q%a\}' sewing machine
~ .

q:‘ﬁa\}' cabinet, showcase

ARG a round cane basket
2N

@:‘p{:‘ blackboard

~ .

@54'\7‘ quilt

~ .

gy quilt

Q& a pot to collect brewed liquor

~ .
a\qa\rqﬁﬁ' cushion
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notebook

bellows

bellows, bellows  made from

leather

blanket

spectacles, eyeglasses, lens

fire, light

match

bellows

fire heater, furnace

mirror

steaming vessel, food steamer

pen

mortar
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mat

curry ladle

salt bag, salt vessel

clamp tongs, wrench

oven glove, oven mitt

pot

a circular band on which pots are

placed

scoop for melting butter

razor, shaving blade

shaving cream, shaving foam

dinning table

barrel, pail, tub

calendar
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wooden bowl

ladle

erasor

curtain, screen

a spoon for mixing and serving

rice

gas stove [stove which uses gas to

cooK]

fan

lamp, oil lamp, lantern

glass bottle used for storing

brewed liquor

glass bowl or cup

tray
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wood stove [stove which uses

wood to cook]

wooden ladle

paper

floor carpet

chalk

mosquito net

toothbrush

toothpaste

charcoal

pillow

pillowcase, pillowslip

pan, frying pan, saucepan

shoe rack



CN"@TE]CN' a cylindrical copper vessel used

for making brewed liquor

chopping, cutting board
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32. Agricultural Tools and Weaponry

qqq'nﬁ:'

115

a kind of chisel

rake, a garden tool with sharp

metal points

a small spade

spear

gun

plough

needle

pick, pickaxe

SCiSSOrs

a big spade

shield

a kind of chisel
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SCrew

hook, iron hook, fish-hook

iron hammer

watermill

a diamond-shaped stone with a
string attached to it, used by
masons for checking whether the
sides of the stone walls are

straight or not

fishing thread, fishing line

fishing rod

two small wood used for placing

the yoke on bull’s neck

a pivot on the yoke

yoke

plane with double blades
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spade, hoe

a garden tool similar to spade
with sharp blade for breaking up

soil and removing weeds

hatchet, small axe

117

axe

anvil

canon

measuring rod

a wooden or metal blade attached

to the plough for digging the soil

hammer

net, fish net

stone hammer

drill



ﬁ@m'}}‘:‘ a small plank used to keep the

bulls apart

a@m'g:' tractor
0\3;(11'%6\1' sewing machine
q:‘@' a tool like sickle with a curved

blade and long handle for cutting

grass

N N

garar plane

5%'4%‘:' measuring scale

gx‘éﬂd' a plane that is used for making the
surface of a wood smooth by
shaving on its side

5?“&]‘ sickle

ﬂﬁ:’ chisel, a tool with sharp flat edge

for shaping wood or stone

ﬂ@l\ﬂ\fﬂ a medium spade
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hammer, a small hammer that has
two horns at the back like that of

goat to pull out nails

millstone, stone grinder

rope for tying the yoke to bull’s

neck

tool, instrument

a hand-plane

pestle, a small tool for crushing

things in mortar

glass

harrow, rake

a small chisel

saw
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an angular strip of wood or metal
marked in centimeters or inches
used by carpenters for measuring

or for drawing straight lines

file

drill

shovel

awl

pestle

big mortar



33. Body Parts and Related Terms

mﬁ.g. brain nerve
EHRY brain
ﬁ‘:'?]' leg
v C\v v\ v
’.ﬂ: A @ AN the lower part of the foot
ﬂ:&a%ﬂl\lg ankle
Jﬁ':'&ia'ai\ﬂ%?' toe
’ﬁ:&avqﬂ' instep
’ﬁ’:gﬂl" ankle
ﬁ\:angv toe
s leg
ﬂ:ﬁ palate, roof of mouth
~N . ) .
5;15&] wais

a hair
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mouth

strength

blood

kidney

kidney

bile

phlegm

lung

head

mustache

intestine

bladder, urinary bladder

back

backbone, spine
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back

calf (leg)

shin, the front part of the leg

below the knee

shin bone

womb

sweat, perspiration

tongue

tonsil

stool

urine

urine

pus

liver



~ .
NET penis

%—:‘q heel
2N
‘*7':54 heel
%m“ﬁq neck
~
CEl navel
~
s oesophagus
g' vagina
A palm
ﬁa‘%z: heart

-~
ﬂﬁ’: face
a\:'ﬁm ’ intestine
%% nipple
QP‘N g cheek

T pus

124



6'6:'

125

ear

knee

shoulder

forehead

pelvis

pelvis

palm, hand-palm

hair, fur, pubic hair

abdomen

male organ, penis

stomach, belly

shoulder

body hair

womb



éﬁﬁ'ﬂﬂ'

NN
H

& (RA

126

ankle

clitoris

chest

chest

calf, the back part of the leg

between ankle and knee

manner, conduct, behaviour

goitre

chin

lower lip

tears

eye

eye veins, optical nerve

eyebrow
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vagina

nerve

nerve

ribs

joints

spittle, saliva

finger

fist

blow

cheek

body, form

appearance , looks, feature

upper lip

thigh
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palm

finger

wrist

hand

body

muscle

force

nail

tooth

gum

back, opposite to chest

life

nose

nostril



I nasal mucus, snival

N ~

%Q'ﬁi"i ’ testicle
G\lgﬂ buttock, bottom
v v v% v b k b
& \:T_ﬂ g{: Q]N uttock, bottom
v v\/ v
& Qﬂ ﬁ: anus
O\~ stool, excrement, dung
AV thumb
NI'FR eyeball
R \éfiﬂ armpit
&av breast, bossom
~ A
G\IN;}W throat
\/ v\/ v
A z“'iﬂ" larynx
ﬁl\l'_{] Adam’s apple
No
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34. Diseases and Medical Terms

,’\{16‘5 leprosy
F=an scabies
Ui
%gﬂ ' labour (having baby)
m‘é’;’f‘:‘qﬁ' foot-and-mouth disease
ﬂﬂ@:&&ﬁ anaemia
EQ’N'@:‘ blood pressure
{Hﬂﬂﬂl\l blood pressure
AR dysentry
SR a‘ﬁ kidney failure
C\ v v . .
RN ﬁﬁ jaundice
@C{’ml\l fever
N gonorrhoea
ia‘ﬁ cough
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headache

typhoid

epilepsy

tonsillitis

cirrhosis, liver cirrhosis

insanity, madness

heartache, heart disease

heart attack

fever

neurosis

sickness, illness

sickness, illness

disease

disease



ﬁ:;aﬁ cattle diseases
ATy skin diseases
HESERES chickenpox
e ES mpe
SAELY epilepsy

@qﬁ bird flu
Qﬁﬂa‘ tuberculosis (TB)
q\qo'axﬁ' communicable diseases

0\5;64 a‘ﬁ smallpox

Rarsa’ di

q a&ﬁ eye disease
35\12;'63‘5\1' measles
SG\R'QP‘N' dysentry

3 wound, injury, sore

ALY iy
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gﬁ’i mental disorder
%;{&a&a polio
6%1546‘3 tetanus

%‘;‘:}Q' paralysis

%’qﬁ neuropathy, disease of nerves
F fever, heat

XN cold, flu

55%5 malaria
CERVERY typhoid

&Eﬁﬁ leprosy

ﬂ%\aiﬁ chronic disease

EIL\]';I:R' food poisoning
EINSQW food poison
ﬂﬂﬂ'é&ﬁ' paralysis
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sinusitis

influenza

neural illness

sexual disease

epilepsy

cholera

dysentery

leprosy

psychosis, mental illness

syphilis



35. Health, Sport and Recreation
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football

swim

match, contest

long jump

mask dance

swim

playing card

horse race

high jump

archery

match, contest

basketball

rubbish, garbage
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health, sanitation

race, running race

oral folk poetry, ballad

health, sanitation

match, contest

sports, games

sports, games

folk dance

health

dice

rubbish, garbage

volleyball

health

physical exercises



AN FA physical culture
~N ~ . .
le\}'gﬂd'ﬂl\}'&@' physical education

ﬁ' dice
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36. Forms of Address and Professions

~
MR AR

qﬂq.gq.

TRER
A
a.éq.

aqz\ré'

B ag ]S

NS
a RN

Bt

rnr:'qﬁqm'
Bt

QAR
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court jester

chairman of National Advisory

Council

express messenger

translator

king’s representative, ambassador

title used for the supreme lama

credit officer

nickname

a teacher who teaches junior

monks

peon

profession

taxpayer
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house caretaker

chairman

old term for judge, magistrate,

lawyer

chief justice

chief justice with minister’s rank

assistant district magistrate

mayor

the head of the monastery, the

Buddhist professor, Khenpo

procurement officer

actor

actress

superior, higher authorities

saint



ARSI saint, accomplished yogi
~~ ~ .

{]NRRISR advisor

RQ\WQ*B‘N a Buddhist monk who has

mastered metaphysics

Ny
ﬁﬂ'ﬁ:‘ monk
N ]
ﬁﬂ'ﬁ:‘&' nun, an ordained nun
aqx‘a' blacksmith
aqﬁailqé:; chief of protocol
e~ .
qq'ﬁqa&' officer
R A A . .
qﬂ'ﬁqai'ﬁqétr\r trainee officer
-~
ATN'A’ postman
‘\ vc\ v‘\ vc\v
AN NIW aﬂd N postman
~
ﬁﬁ' Gewog (block) leader
FE king
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princess

king’s personal priest

royal minister, king and minister

queen, king and queen

representative of the king

the royal race, the race of a king

prince

camp caretaker

animal husbandry officer

a Buddhist practitioner, hermit

artist, a professional entertainer

practitioner, one who lives and
meditates in the meditation

centres

silversmith
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a term addressed to the king

hunter

a tantric master

blacksmith

water incharge

irrigation officer

water incharge

religious teacher, dharma master

religious practitioner

all-purpose attendants of king and

high officials

planning officer

sculptor

the nobility caste
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fisherman

fisherman

rank of officials with red scarf

title of provisions incharge, store

officer

joint secretary

joint director

horseman

horseman

realized practitioner, a Buddhist
practitioner who has attained the
stage of perfection through

infallible knowledge

newly appointed person, novice

tourist
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weaver

head cook, chef

cook

crop caretaker

member secretary

driver

interpreter

porter

title of senior officials who have

red scarf

judge, magistrate, lawyer, umpire,

referee

sage, saint, ascetic

magistrate of sub-district

secretary
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acting secretary

first secretary

chief secretary

deputy secretary

officiating secretary

head of sub-district, Drungpa

doctor, physician

a noble clan

the most despised caste

administrative officer

administrator

assistant administrative officer

administrative assistant

director
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acting director

deputy director

officiating director

mason

head of division

deputy head of division

group leader, team leader

forest officer

cowboy, cattle herder

cowboy, cattle herder

yak herder

pilgrim

hermit, saint, yogi

hero



~
ﬁr\rqaz:' model, example to copy

ﬁﬁq% a clan of masters or lords
gl:'ﬂ" the poor
~

g:'ﬁ:‘ beggar
N g .
g‘q ﬁ village messenger
g‘é\\} block representative
X Far silversmith, goldsmith
\_ﬂﬁ the rich

vc\ v .
JEQ babysitter
RSN an ascetic [/it. free from work]
S&I%acﬂ\(ﬂl\} the Brahman caste
F lama, title used for senior monks

and unknown monks [/t. spiritual

teacher, guruy]

prime minister
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minister

deputy minister

postman

title for ministers, lord, chief

peasant, common people, layman,

a term addressed to king, queen,

and members of royal family

census officer

full name

name, title

fireman, fire incharge

army, military personnel

community representative

the lowest caste
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community head

prostitute

doctor, physician

nurse

head, person in charge of an

organization or a group of people

election commissioner

queen

accounts officer

chief accounts officer

accountant

auditor general

writer, author

tailor
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Fay

BN

master tailor

member of national assembly

member of national council

village head

committee member

speaker of assembly

busnessman, businesswoman,

shopkeeper

meditation practitioner, one who

has undergone retreat

store incharge

store officer

managing director

manager

chief managing director
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potter

Dzongkha focal person, one who
serves as an agent to promote

Dzongkha

administrative head of a district,

Dzongda

zonal administrator

title used to refer to district

administrator in earlier times

assistant administrative district

head

fortress caretaker

king [honorific]

name of a clan

peasant, farmer

research officer
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senior research officer

assistant research officer

chief research officer

deputy chief research officer

assistant secretary

editor

prostitute

government representative,

ambassador

civil servant, government

employee

slave, serf, servant

bridge caretaker

chamberlain, king’s chamberlain

carpenter
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engineer

subordinate, inferior

revenue officer

father [honorific]

student, learner

mother [honorific]

secretary general

director general

cadre

orderly, a person who does job
that doesn’t need any special

training

goat herder

one who lives in mountain

solitudes and meditates
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wildlife incharge

Rinpoche, title used for high

lamas

section head

deputy section head

assistant director

shepherd

hunter

carpenter

education officer

a student of the monastic

institution

butcher

land record officer

border security guard
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agriculture officer

peasant, farmer

prime minister (PM)

president (of a country)

security guard

culture officer

student, university student

teacher; also used as a term of
address for man whose name one

does not know

student, school children

journalist, newspaper

goldsmith

health officer

chef, professional cook
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one who asks for alms

painter

beggar

beggar

minister, government minister

deputy minister

horseman

term addressed to the queen and

female members of royal family

babysitter, sitter

a term used for a woman in a
formal situation or whose name

one does not know
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a term used, especially by
children, to address a man who is
senior or whose name they do not

know



37. Ministries and Organizations
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office of the representative,

mission office, embassy

body guard headquarter

high court

office of the legal affairs

legislative branch (of government)

police headquarter

urban planning centre

aviation authority

department of aid and debt

management

city corporation

council for ecclesiastical affairs,

council for monastic affairs
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post office

royal monetary authority

royal audit authority

royal civil service commission

department of national budget

national library

national assembly

department of national properties

department of livestock

ministry of information and

communications

anti-corruption commission

ministry of finance

planning commission
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department of tourism

ministry of trade and industry

army headquarter

textile museum

judiciary

department of forestry services

ministry of home and cultural

affairs

department of energy

folk heritage museum

ministry of foreign affairs

department of immigration

national advisory council

authority
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Bank of Bhutan

Bhutan Development Finance

Corporation

Bhutan Broadcasting Service

Royal Insurance Corporation of

Bhutan Limited

Bhutan National Bank

Bhutan InfoCom & Media

Authority

Bhutan Olympic Committee

Bhutan Chamber of Commerce

and Industry

demography and information

section

department of public accounts

election commission



%:'qém AN RN department of trade
q?a&é:ga&é executive

Eﬂ'rﬂ'ﬁ:'a%mgq%qw Dzongkha Development
Commission, national language

development commission

(a\ql\]ﬁqwﬁaw‘qq ministry of works and human

settlement

(S\'QQ'E'Q ﬁ'ﬁ:‘&}' N AN QRN department of civil registration

and census

ﬂ@:‘éﬁ&ﬂ'é:‘ embassy, mission office

~ .

R AN QR department of industry

5:'QQQ'R:‘6‘R&1WN‘@:N' department of revenue and
customs

QQT£Z:' office

~ a .
x:‘a:‘adl\}'qz{a&' autonomous corporation
:;z:zq%\ai:qail\}%iﬁl\igaigﬂm national environment commission
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ministry of labour and human

resource

road safety and transport

authority

department of culture

department

sector

ministry of education

department of local governance

department of geology and mines

department of agriculture

ministry of agriculture

commission for cultural affairs

ministry of health

ministry



%ﬁ@l\lﬂ}@:%ﬂm cabinet, the Cabinet

%ﬁgﬂl\l commission
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38. Agriculture and Commerce
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one-denomination currency note

tax paid in cash

loan

interest

interest

compound interest

transport service, transportation

house tax

twenty-denomination currency

note

sale with net profit

profit

architecture
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market

city

urban

house tax

household-wise physical labour

prevailing cost, rate

rate

city

city

share

dividend

loss

property tax

hundred-denomination note



REN'@: cash money

R\:ﬁrma}' Bhutanese currency, ngultrum
ﬁ%fll ﬁﬂl\] "RAr salary tax

ﬁ\:ﬁrc\ " accounts

g'mg'ﬁ? fifty-denomination currency note
@'5\1/:(' five-denomination currency note
6‘364'[304' customs tax

ﬂ%ﬂa}/x one-denomination currency note
Qg‘ﬁ’;‘ ten-denomination currency note
@qmqﬁ smith

FRE bar

QW%N'&T:R' two-denomination currency note
%z:'maq' an ancient coin

%‘5‘ money
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coin

thousand-denomination currency

note

a 50-chetram coin, half of a

ngultrum

weaving

prevailing cost, rate

assets

smuggling, black market

import tax

import

internal trade

cattle tax

cost price

department store



Ny carving, engraving

B sale with loss
c@’(’%ﬁ' export
2N
@’(’33:’{304 ’ export tax
‘may
@ﬂl\l R cattle tax
@ﬁ'ﬁ]&' one hundredth part of a ngultrum

[1 ngultrum= 100 chetram]

QArmav an ancient silver coin
SENCI brokerage, the business of buying
and selling things
%
R wholesale
S
SAMA| CAK copper coin
Vet .
&'ﬂ:‘ cost price
S E= sale that recovers only the capital
2N
N QA human tax
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sales tax

selling price

masonry

additional payment, especially
when two things are exchanged
and one thing has higher value

than the other

shop

company

business accounts

commerce, trade, enterprise

trade route

hawking

vegetable market

tailoring
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voluntary worker

agriculture

copper coin

a large ancient silver coin

restaurant

industry

factory

workshop

income tax

physical labour

selling price

tax paid in kind

handicraft

currency note



P‘;W a 25-chetram coin
iﬁ:‘q‘ﬁ' carpentry

N'EA land tax

N Es retail

X 6‘64' agriculture
“ﬁ?‘ﬂ&' gold coin
ﬂvﬂvq"ﬂ- saving

%%N painting
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39. Computer Terms

N AN
ﬂ":;' gzq' column
Ay stop
@q bug
~
aqrq@qwm' upload
qax%\q:ﬂﬁﬂm' rename
RRSE close

~
R open
gm‘%q‘ row
E]o\raqgaqa\r line spacing
ﬁﬂl\l NN help
s N .
glﬁ 'qga\' email
~ N
gq ':Rq " computer

&@@a‘ heading
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header

bullet

bold

back up

backspace

Z0oom

animation

window

shutdown

sound card

layout

icon

default

preview
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SEEESN
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beta

enable

disable

cancel

minimize

upper case

password

footer

LAN (Local Area Network)

software

video card

cut

justify

superscript



%a‘ show

%ﬂ'{ﬂ&' table
NG NBN’ border

~ .
SRR view
§§'&£&N ' paragraph
5 '\Q' log

T3
55‘53 memory
qwﬁarrq' option
ﬂﬁ&'{:{@" select
é”ﬂ&' keyboard
éqﬁgﬁr\r spell checker
Qi"i'ﬂﬁﬁ' command

qaﬁa‘ﬁﬁagﬁaémo\%m%ﬂ ICT (Information and

Communication Technology)
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Q?ﬁa‘t’v\%{ucﬂ\;ﬂ IT (Information Technology)

qg'i'a\%aq' browse
z:'zqv ’ login
AN &

:‘% ' cell
AR

ail:'qgﬂd' sign on
ﬂav\l%ﬁ data
X Q" virus
RS

§ﬁ§ directory
§ﬁq§ai folder
RS print
QX ARE fax
el

Rq:q‘c@;a\r printer
A quit
rqqﬁa&' download
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aqgnﬁw

AR
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floppy

trash

logout

eject

sign off

alignment

insert

undo

anti-virus

hide

center

maximize

paste

mouse pad



év’?ﬂl\l ' mouse

%Q%ﬁ remove
'C\ v f t
I ﬁﬂ orma
éﬁ'ﬂ&' graph
ézqq@qw(\r replace
@ﬂl\laﬂ upper case, capital letters
aFgar find
ng’\l%ﬁ' search
qgﬂd'gﬁ' acess

T edi

P editor
Ay
TR install

~

Qﬂ'ﬁﬂ' underline
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o ON :
Gﬂ 'U\Iﬂ ’ subscript

N:‘R}N‘ refresh
aﬂ'am' document
aﬂ@:/ &éﬂl\]aﬂ lower case, small letters
Qay Bar RS chat

TR RA
C\ v v . .
U@W 5’: pen drive, thumb drive
&q§5 file
aﬂéﬁ font size
Qay A\ font

R
~ ~
AR AQAr network
ﬂNN’FﬂC’ right align
QA button
ﬂﬁavz]:' left align

NN . .

NN’@’(’%"W CPU (Central Processing Unit)
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AN 'c;‘\iG\I ’ programme

ﬁqqﬁfq@qw& restart
ﬁ:q'qzqq redo
ﬁq‘g&/ %N'{SG\W spreadsheet

A
.ngﬁ paper tray

~ .
N '%VR' margin
NNRXT server
~
N’(@ﬁ restore
J= save
~
ﬁ’(‘ﬂ"k\} ' recover
~ .
QWL\IN §a\ presentation

ﬂl\wﬂ%\ screen
’;glq Y read
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40. Scientific Terms
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diameter

length

meteorite

Uranus

Pluto

galaxy

galaxy

cell

biology

circumference

frequency

cell

circumference
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AR
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property (characteristics)

property (characteristics)

arteries

satellite

rotation

perimeter

fraction

angle

theory

current

electron

proton

charge

neutron
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electron

electric field

computer [/it. electronic

intelligence]

voltage

velocity

speed

kinetic energy

expansion

dimension

distance

distance

telescope

planet
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substance

orbit

speed

radius

radius

missile

energy

uncertainty principle

physics

physics

substance

matter

solid

mass
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fraction

hydrogen

universe

universe

weight

weight

analyze

solar system

solar system

equilibrium

force

power

experiment

analyze
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to perform an experiment

distance

distance

Venus

perimeter

perimeter

temperature

vibration

molecules

compound

molecules

atoms

information

carbon
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power

energy

Neptune

astronomy

atmosphere

information, news

fraction

kinetic energy

mass

displacement

displacement

missile

proton

direction
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quantum mechanics

atmosphere

analyze

frequency

probability

Mercury (the planet)

missile

experiment

to perform an experiment

arteries

temperature

thermometer

diameter

to measure
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science

scientist

scientist

experiment

to guess, to assess

oxygen

Earth

chemistry

chemical

chemistry

chemical

principle

angle

angle
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fraction

planet

planet

Pluto

astronomy

Saturn

Venus

Jupiter

Mars

orbit

solid

light year

Uranus

internet
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kinetic energy

gene

length

wave length

atmosphere

information, accounts

power

force

volume

liquid

psychology

universe

oxygen

code
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code

code

code

to invent

to invent



41. Physical and Chemical Terms

194

sound

colour

shadow

electric current

electricity

sound

matter

hydrogen

smell

sweet smell, fragrance

temperature

molecule

atom
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atomic energy

pressure

tase

taste

sweet taste

colour

oxygen

light

pressure

vapour

oxygen
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42. Minerals and Inorganic Matter
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aluminum

soda, alkali

ash

steel

silver

iron

tin

tin

mine, ore deposit

mineral

mineral

dust

mud
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stone, rock

petroleum

coal

gasoline

soda, alkali

sand

rust

salt

gas

lead

copper

soil, earth

kerosene

kerosene



AT sulfur
Qﬁi’? gold

5'&1:' aluminum
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43. Astronomical Terms

v‘\ v
f\{l SN appearance of nagas, naga day
RTW:(%L\] “white” astrology, Indian astrology
2N
ﬁ?'gl\l' astronomy
5;{’(51' star
R Snow
o~ .
[ houses of the zodiac

zodiacal day

@
2

)

—

ice

@
—

zodiacal band, pathway of the

X
E

planets and stars, “orbit”

éﬂ lightening
iﬂﬁ& lightning

BaY tellation, 1 i
g constellation, lunar mansion
BAA rain
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water

rainbow

solar eclipse

sun

sunshine, sunlight

smoke

“black” astrology, Chinese

astrology

sky

sky

weather

trigrams

frost

soul, spirit



ﬁ'ﬂﬁ@ soul day

Rq:‘a:‘ magnetism [/iz. field of power]

(@:‘%&\1‘ elemental astrology

a@ﬂ;ﬁ thunder

~ . .
g:;'q combination
3 fire
v v‘\ v‘\v : 1
ﬁa}q ﬁaqq TTP\I TT‘ lightening
qu@ nine mewas or magic squares

[Zit. nine moles]

qé&'@'ﬁ:‘ earth, globe

Q"(S\C{' rainbow

Jazy dew

aqczl:’q lunar eclipse
~

E'Qﬂm' doubled month
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moon

wind, air, atmosphere

calendar

unfavourable day, “foe day”

soil, earth

cloud, fog, mist

hail, hailstorm

life-force

life-force day
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44, Newspaper Terms
YEIRF IR
RN'EKN'ﬂNN'QﬁﬂN'
QR RFR

2N
AN R

g lmar

@mm’mﬁqa‘aﬁ'ﬁwaﬁw

@m'ﬁﬁl\l%ﬂm'@g
@N‘ﬁﬁl\}'gﬂl\l'é'

SEENSESS
g
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ambassador

manifesto

announcement/advertisement

court, court of law

(written) accord/agreement

human rights

international

General Assembly (of U.N.)

international

Gross National Happiness

national assembly

national council

amendment
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AR AR
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ARFNE
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A
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V.Y
4
2
2
2
2
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opposition, protest

treaty

rights

environment

(written) accord/agreement

journal

government representative

interview

security

constituency

(party) candidate

nuclear weapons

opposition (party)

spelling mistakes



QP‘N '@:N ' environment

ﬁ“‘”‘ﬂéx' economy
égﬂl\} General Assembly (of U.N.)
-~ '\ . . o e
a§ aaa‘ prime minister
[ 2NN L)
NN citizen
%\@'ﬁmﬁq: human rights
qéﬂ'q@' election

qéq‘g@'@q%/ qéﬂ'ﬂ@'«mﬁaw to elect
%a}'%qw'r\]' editor
ga\}aq article

gﬂﬁi ' @E& vote

£qm ’ @q'Qgi‘(' to vote, to caste vote
%:'og' trade, business
Frran trade, business
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ﬂ@:‘ government

ﬂ@:’éﬂ' government representative,
ambassador

a‘cﬂ\;a}' monthly

U@T < writing mistakes, spelling
mistakes

:;z:'ﬁzqz:' independence

x:‘qaa&'qaxl\}@:k\]' environment

~ . .

XqEr=ar aid/relief

~ .

Ax currency of a nation

‘gﬁﬁngwq (political) party

N 2N . :

ﬂﬁ'qg"a&' president (of a nation)

[N

ﬁﬁﬂ@: government

ﬂN"J'QaﬂN' announcement

fg@&@k\}ﬂ}@:%ﬂl\} cabinet
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AF e .
%iéﬂm commission, congress
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45. Environmental and Geographical Terms

SRaT
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FHIEY

&

FTR

S

208

star

SNOW

mountain

island

sea

ocean

hill

territory

rain

water, river

dam

dam

pond, pool
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ditch, drain

river bank, shore, coast

sun

plain, ground

ocean

plain ground, flatland

jungle

sky

grassland, meadow

hill

sandbank

cliff, crag

cave

fire



qa’:'ag

sy
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stream, river

grass

scrub (bushes and trees)

lake

island

land, field

ditch, drain

mountain

rivulet, stream

wind

hill

ravine (deep narrow valley)

valley

soil, land



N 'ﬁ:l\l ' area

N'&® land, landscape
N'aaa'aqéz:g:' scenery, landscape
L\]‘ﬁ:‘ pit, hole in the ground
Ng{ﬂ cloud, fog, mist
l\l'%\:' field, farmland

ﬁ&'é\@' pond, pool
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46. History Terms

v \’c\v v v
YR ARNA RN TN

NRRA ARV RN TR
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Renaissance

[14t%, 15t and 16™ centuries]

space age

drama

imperialism

capitalism

materialism

materialism

poetry

poem

poetry

poetry

middle ages [between 1000 to 1450

AD]
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equality

civil war

socialism

natural science

evolutionism

technology

technology

colonialism

essay

capitalism

humanism

left wing

civil rights

class struggle
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humanism

lilliput, dwarf

dark ages

world war

communism

democracy

imperialism

essay

novel

composition, essay

literature

art

world war

reformation
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drama

industrial revolution

industrial revolution

right wing

left wing

independence, sovereignty

independence, sovereignty

natural selection, the process by
which plants and animals can

adapt to their environement

natural science, sciences
concerned with physical world

(chemistry, biology, physics)

culture

racism
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racial discrimination

evolutionism

culture

trade union

education

agriculture revolution

agriculture machinery

novel

novel



47. Literature Terms

Akl

R =R

QARRN TR
SRS
CHYaNEISEN
FAU TR

~ N
or=ar

HRr R

RFAS)
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TR
MR
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table of contents, catalogue

guide to reading (pronouncing)

mantras

history of successive incarnations

songs of realization

collection of songs

royal genealogy

step-by-step guide to meditation

means of achievement, methods

of attainment, sadhana

response to criticism

lineage prayer, lineage

supplication

introduction
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rules and regulations

annotation

numerical lists, enumerations

prayer book

religious history

recitation manual

collections of advice, miscellany

autobiography, biography

chronological treatise

praise, eulogy

record of received teachings and

transmissions

commentary on the meaning

spelling guide, orthography



TR
ﬂg’:"(ﬂﬁi ’
5&.@:.
SRS
TR

35\1 ESEN
il
RRRER
L)

a.&a. aoméx'
Aiabeiat

O\S;. qim.
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chronicle of abbatial succession

genealogy, family history

mnemonic summary

grammatical work

summary, synthesis

pilgrimage guide, travel guide

biography, hagiography

(detailed) explanation

printer’s colophon

overview

guru yoga

explanation of empowerment

syllable-by-syllable commentary



S AR

o
%ﬂ Adar
%q‘aié’ﬁ'
RN
SprRE
TR RAr
NRSH

A~

ﬁq?ﬁ"’"ﬂaq'

elaborate speech given in the

context of mandala offering

aspiration prayer

word-by-word commentary

dictionary

long-life prayer

(religious) advice

draft; notes

auto-commentary

topical outline

instructional manual



48. Days of the Week
ﬂﬂ@%‘&'
IR
qa@%qﬁwx‘
R
ALY
QR NR

q}:\‘q.éq.q.
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Saturday

Sunday

Monday

Tuesday

Wednesday

Thursday

Friday



49, Months of the Year

E‘H'ﬁ:ﬂ' January
SR BA February
G March
NG April
FAZH May
AR June
SERNCI July
SURGR August
E‘H'ﬁ@'ﬁ' September
FESEARSESK October

R G TR November

SH GGV December
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50. Seasons

Sy summer

ﬁ@ai winter

~
NN autumn

~ .

N'R spring
%‘RQ"@: midsummer

ﬁ@&&ﬂ@: midwinter
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51. Numbers

TR

o

SRY=C

YIS

70
7]
73
73
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one

two

three

four

five

Six

seven

eight

nine

ten

eleven

twelve

thirteen

10

11

13



qg‘q%\' T1& fourteen 14

q%‘g 7Y fifteen 15
RYET[ 7k sixteen 16
QQ“@W 7'1) seventeen 17
q%‘qgﬁ' 74 eighteen 18
qga@ T nineteen 19
%v ﬂ R0 twenty 20
%ﬁgﬂ%q 4{7 twenty one 21
%ﬂgﬁﬂ 2 twenty nine 29 [from 21 to 29 it

repeats the same way by adding

number one to nine to %ﬂ]
NG 30 thirty 30

ﬁﬂ%ﬂ 2] thirty one 31

225



Y

iy

SHY

NN
x'ﬂ6ﬂ'

A

&J

L&O

(yo
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thirty nine 39 [from 31 to 39 it
repeats the same way by adding

. 7,
number one to nine to ']

forty 40
forty one 41
forty nine 49 [from 41 to 49 it

repeats the same way by adding

. .,
number one to nine to (3\ ]

fifty 50
fifty one 51
fifty nine 59 [from 51 to 59 it

repeats the same way by adding

number one to nine to X’]

sixty 60

sixty one 61



S
By )
KN

RERT
U

RRE
Ay

,ﬂo

A

(IO

(‘7
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sixty nine 69 [from 61 to 69 it
repeats the same way by adding

. N
number one to nine to X’]
seventy 70
seventy one 71

seventy nine 79 [from 71 to 79 it
repeats the same way by adding

number one to nine to ﬁq]
eighty 80
eighty one 81

eighty nine 89 [from 81 to 89 it
repeats the same way by adding

number one to nine to @']
ninety 90

ninety one 91



ﬁﬁﬂ (¢ ninety nine 99 [from 91 to 99 it
repeats the same way by adding

. el
number one to nine to QW ]

qg‘aa\}'m' oo one hundred 100
ﬂ%ﬂﬂ@ Jee one hundred 100
%L\I‘Q@' ',{00 two hundred 200
NERNOE b three hundred 300
q%\'qg' Qo0 four hundred 400
R Yoo five hundred 500
\Sﬂq@ (yoo six hundred 600
Qi@i'ﬂ@' PDoo seven hundred 700
Q@R‘Q@' 2 eight hundred 800
ﬁ@qg (<00 nine hundred 900
ﬂ%ﬂ%’: Jece one thousand 1000
é:gﬂﬂ%ﬂ jece one thousand 1000
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%OOO

g000
Q000
yooo
(yoo0o0
2Dooo
qo00
(1000
Jooos
00000
Joccccs
Joocccce

700000000
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two thousand

three thousand

four thousand

five thousand

six thousand

seven thousand

eight thousand

nine thousand

ten thousand

2000

3000

4000

5000

6000

7000

8000

9000

10000

one hundred thousand 100000

million

ten million

one hundred million,

1000000

10000000

100000000



52. Ordinal Numbers

REA
-
—_—
-
veo
S
Sk
—_—
ST

S
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first

second

third

fourth

fifth

sixth

seventh

eighth

ninth

tenth [Ordinal number can go on
adding A" to the cardinal

numbers]
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